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ELŐFIZETÉSI Á2: 
Egész évre 6 frt.
Félévre 3 „ 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo

gadtatnak el.

Kéziratot nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mondsor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

HOSITÉSI DU : 
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes ssó nUn 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 50 kr.

Kiemelt, diszbetük s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 

minden Q centimeter 
után 3 kr. számittatik.

állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nynjtatik.

Hirdetései a „Zemplén" 
nyomdájába küldendők.

(Megjelenik minden vasárnapon.)

„E. 2v£. K. B.66

Megdöbbentő az a tény, hogy mily 
csekély olvasztó erővel, mily csekély pro
pagandára való képességgel bir a magyar 
társadalom az elszigeteltebb, nemzetiségi 
elemek közé került helyeken.

Pedig szellemi központi tűzhelyet alkotni, 
az anyavárostól, a nemzeti középpont tűzhe
lyétől kapott tüzet szítani, kialudni nem en- 
o ednpde sőt azt mennél szélesebb körben vilá
gitó fénynyé fokozni, abból újabb, apróbb 
tűzhelyeket telepíteni : ez lenne a nemzeti 
kultúrát terjesztő egyedüli mód.

Kölcsey Ferenc a magyar játékszín 
érdekében tartott remek beszédje jut 
eszünkbe: Vajmi máskép gondolkodtak
ama számkivetett franciák, kik Ameriká
nak pusztáin előbb építettek fráncia já
tékszínt, mint lakóházat maguknak. Ne
vessük ki őket, ha bátrak vagyunk, ha 
mellettük saját kicsinységünk éreztében 
kínosan el nem pirulunk! Nevessük ki 
e lélekkel tölt bujdosó csoportot, mely 
az Óceánon keresztül keblében viszi ha
záját s az uj világnak még eddig lakatlan
síkjára plántálja által!

Meg van-é ma is a lélek: a ma- 
o-yar haza e lelke az anyagi küzdelmek 
kellős közepébe dobott és az idegen ele
mek pusztájára számkivetett Magyorszag-
ban ? ,111/

Meg van. Csakhogy még ehhez e lé
lek növelése, gyarapítása kellene.

A nemzeti szellemet megteremteni, no. 
vélni és gyarapítani mi sem hivatottabb, 
mint magi a nemzeti irodalom.

És mi büszkén mondhatjuk el, hog>

a magyar költői és szépirodalmi termé
kek telvék meleg hazaszeretettel, nemes 
lángolással, tiszta, salaktalan, eszményi ra
jongással a világ minden nemes gondolata 
iránt.

Fájdalom! ezt a szép magyar irodalmat
éppen maga a magyar nagy közönség ál
mos közönynyel fogadja. A nagy közönség 
vagy a kolportázs zsákmány-tárgya, vagy 
egyáltalában meg nem közelíthető. Ezért len- j 
nének szükségesek a vidéki olvasó körök men- | 
nél nagyobb számmal. Nemcsak azért, hogy , 
a magyar irodalom-pártolás újabb körökre 
terjedjen ki, de azért is, hogy találkozási 
pontja legyen a műveltebb és művelésre 
hajló elemeknek; hogy a közös szellem ha
talmából újabb erőt merítve, el nevessze
nek a közöny, az anyagi küzdelem durva
világában.

A hazaszeretetnek mire van szük
sége ?

Nem a frázisoknak levegőbe épített lég
váraira, nem a malom alatti politika bodor 
füstöt eregető (nagy pipáju kevés dohá- 
nyu) köreire.

Szüksége van intelligens közép
pontra, hova a magyar szellem áldozni 
me<ry, ahonnan a magyar szellem meg
erősödve tér meg. Nekünk magyaroknak 
a hazaszeretet nem egy fikcióban élő áb
ránd, melyet titkos szellemérintések tar
tanak ébren. Nekünk a hazaszeretet szent 
örökség, reális, valódi, szivünkbe szakadt 
örökség. De ha nem növeljük: elkallódik,
elpusztul, elvész. _

A jól szervezett irodalmi pártolás,
melynek hatalmas tényezőivé válhatnak 
az olvasó körök, mindenkibe bele oltja a

nemzeti öntudatot, a faj szeretet melegét, 
a hazafias szellem delejes áramát.

Az ,E. M. K. E/, (fönséges ürma 
melyben az erdélyi magyar . közmive- 
lödési egyesület, mint Konstantin császár 
a kereszt szignuma alatt Makszenciust, 
lefogja győzni a magyar kultúrának agyar- 
kodó ellenségeit) hivatásához híven, sajgó 
sebekre kellettvén enyhítő balzsamot hoz
nia az erkölcsi, a szellemi és az anyagi 
támogatás erejével sietett a magyar iro- 
dalompártolás segítségére is!

Az „E. M. K. E.< éppen az egységes 
nemzeti "szellem tényezője kíván lenni: 
ennek pedig a nemzeti irodalom a ío té
nyezője, fő eszköze.

Alakuljanak tehát vármegyenkoen is, 
minden valamire való községben, olvasó 
körök. Fejlesszenek mennél egészsége
sebb nemzeti szellemet. Élesszék és táp
lálják a hazaszeretet szent tüzét. Eszmélje
nek föl a falusi lelkészek, tanítókb a jegyzői 
kar minden nemesen érezni tudó jó fia e nagy 
vármegyének. Hallgassák meg szavunkat. 
Kövessék a szép példát, az ujj mutatást. 

Egy nagy szellemi láncolat jöjjön
létre a hazaszeretet nevében.

Az „E. M. K. E.u szívesen járul a ren
delkezése alatt álló eszközökkel és mó
dokkal a vidéki olvasó egyesületek kez
deményezéséhez és alkotásához.

Tettre fel! ^

A közigazgatási bizottságból.
Vármegyénk közig, bizbttsága f. hó 7-én tartotta 

meg ez évben utolsó ülését. A szokatlanul nagy 
számmal elintézés alá került fontosabb ügyeknek 
tárgyalási rendje a következő volt: ae ahspan rnw.

T Á P_C A.
Olasz meleg napsugár a téli hidegben.

_ A „Zemplén, eredeti tárcája.

Ha ablakomon kitekintve latom,
longanak a hópelyhek, mmt mvrt «g.g
mint küzd a jaro-kelo, gy *ába kapasz-
gatástól megvédje s egy ,,tPfeién vissza
adva két kézzel mint *f „ipről.„aPra
tartani; ha látom, hogy mint lesz P 
szürkébb a táj, sivárabb a termeszét s y
sabb a kandaló környéké: lehetetlen hogyj^^
latim el ne kalandozzanak a mess Kazsmir
hogy ne szívesen képzeljem 1 derttlt
örök tavaszu völgye, vagy

"• %
hagyjuk itt e táját, e vi , természet
pusztának látszik minden. elmegy a télbe
haláltusát viv, búcsúzik az o - megható látni 
át s a búcsú oly siralmas, oy azgátalakulást 
minden percen követni mindé P szürke
a mint veszti el fességét Nem. hul.
vidék nem az s J,d pázsit födött
lamoztak, hol tarKa , milliárdnyi apró
mindent, hol vígan o g .^a *k kergetőztek 
szárnyas, ho1 ragyog0 ^ P g j azelőtt zöld
a balzsamos dlatu légben. Oü,_h ^
lombos erdők diszle , melyeken csakszáraz ágakat ver össze a szd, a melyek ^
egy egy sárgáiéval ma adt hu,, hogya 
magaval ragadja s J d l sok is ott hagy
jak a* magasban* kóválygó varjú csapatból

álltát • vagy egy fekete holló marad hü a száraz ághoz’, busán Sz maga elé, mint a temetésre

jött pap- ig alig bir áttekinteni az egész min-
denségre nehezülni látszó sürü ködtakaron, alig
kél már is leáldozik. , ...

Jer kedves olvasó, utitársam, ne nézzük a
nagy haldokló végvonoglását, ne hallgassuk a 
Sivftószél síró, jajgató sóhaja,t ül, a képzete 
szárnyaira. Jer 1 hadd vezesselek el oda, hol 
örök üde zöld minden, hol lombosak az erdők 
,arka virágok borítják a rét s völgyeket, hol
nem oly fagyosan érint a "aPfufr ®
égről tekint majd le reánk. J-r ! a művészét a
dal s a szerelem országába,Európa viragos kertjébe .
^^Safátfágos mily varázs hatással van min
denkire Olaszország. A gyermek megtanulja os- 

: szépségét, a karácsonyfa agairól lelogo
Narancsról P ASz ifjú vágyat érez a képek után 
miket látott, s miket képzelnie színéivé g
kai tarkábbra fest. A férfi szarnyprobajat Olasz 
országgal kezdi meg. Igaz ugyan, hogy »^obb 
része kiábrándulva tér vissza, mert csak a la 
Lunák városáig, Velenczéig jut s Velencze nem
alkalmas arra, hogy a kedélyt fel^da^sad

Mig Alsó-Olaszország úgy hat a kedely , 
mint egy kedves, szellemdus elbeszélés, min 
egy fülbemászó dallamokkal telt °Pereft* ^ 
vérünket sebesebb keringésbe hozza szeU munket 
könyeddé, repkedővé teszi : addig Velencze egy
bus dráma, melankholikus hangulatba ejt.

A kanálisok nehez, fojtó lege, a fékét 
komor gondolák; a néma csend, mit a gond 
lások figyelmeztető kiáltása s a ko us -
getö za^ zavar csak: kellemetlenül ha a vao
fajához szokott ide.gz=‘mílTuk még Ts szfba-

SUTS».
-- ------------ - T 11 ll.l trOaí hirdetve a tél be- dabban legzun^

TVi^"o^mimkhoz egy fél ív mellesei vau

ködbe burkolt város körvonalát s a »Santa Ma
ria della salute" tornyának csúcsát pillantju

m ^ Ne szálljunk le kedves utitárs e helyen , 
ne is engedjük magunkhoz a magasba felhatni a
.Sóhajok hídja* s a .Piombi" l^’otNek" w 
zadalmas titkait; ne gondoljunk a »P°8<* a ?
»tizek tanácsának* véres munkájára. menjun 
tovább. Nézd ott a távolban a szép FDrencz 
a görbe tornyu Pisa s Carrara márvány hegyei 
mögött emelkednek az Apeninek havas csúcsai 
felfogva az éjszak fagyos lehehtét s míg innen 
dermesztő hideg van, a túl oldalon a nagy 
Óceán partján íélköralakban elnyúlva fekszik 
Olaszország Uvegháza, a bájos Riviéra

A Riviera közepe Genua, mely most 1 
oly büszkén tekint a kikötőjében füstölgő száz 
meg száz kémény s sok ezernyi árbocra, melye 
a világ minden részének kereskedelmi cikkeit 
ide hozzák, mint tekintett egykor, m.don Ve- 
lencze gályáit semmisite meg: az öve a jelen 
a jövő, mig a koldus Velencze csak múltja em-
lekemValóban érdekes látványt nyújt e kikötő s 
az abban nyüzsgő élet. Apró ladikok jonnek- 
mennek egyik hajótól a másikhoz, játékszerek
hez hasonló apró gőzhajócskak vontatják ki s 
be az óriási, egész városrészhez hasonló hajókat 

Gépek ereszkednek be azoknak melyébe 
s hozzák föl a zsákok, ládák végtelen menny,sé- 
eét: mások meg ismét tele rakjak áruikkal e 
„agy alkotmányok telhetetlen gyomrát s a merre 
a szem néz, mindenütt barna, elszánt vihar s ve
szedelem edzett matróz-arcokat s alakokat lat, 
kik hoszu utjok fáradalmait pihenik ki s boldo
gan szívják kurta szárú pipáikat a biztos alapon, 
melyet Nemsokára s ki tudja hányadszor s k- 
tudja nem-e utoljára, az arbockosar szédítő ma
gasságával kell majd felcserélnek.__ __ ______

csatolva.



havi jelentésében elősorolt számos nagyobb tüz
eset előfordulása folytán utasította a bizottság a 
járási főszolgabirákat, ezek utján a községi elöljá
rókat s felhívta a szakaszparancsnoksagokat, hogy 
minden tűzesetnél annak keletkezesi okát a leg
szigorúbb nyomozás utján megállapítván, akar vélet
len akár gyújtás által okoztatott légyen is a tüzeset, 
az eredményt a megye alispánjának minden hóban 
ielentsék be. Ehrenheim Ferenc kbiz. tag felszóla
lása következtében rendeltetett, hogy a községek 
alkotandó szabályrendeleteikbe az ujoncozásnál 
előforduló költségek mikénti kivetésére, fólhasz- 
nálásara és az elszámolás okmányolására vonat
kozó módozatokat múlhatatlanul vegyek föl. Kö
telességükké tétetett továbbá a községeknek, hogy 
alkotandó szabályrendeleteikbe az ^ Amerikába 
való kivándorlás tüneteiben jelenkezo bűnös cse
lekményekre vonatkozó törvényes represszálaikat
is igtassák be. . . , , . ,,

Az árvaszéki elnök havi jelentese folytan a
mulasztásban levő foszolgabirák és kir. közjegyzők 
hátralékaiknak 15 nap alatti múlhatatlan elintézé
sére utasittattak. Az előadók által november hó
ban feldolgozott ügydarabok száma 1596.

A vármegyei főorvosjelentése szerint a közegész
ségügy általán véve kedvező volt, eltekintve a 
hólyagos himlő, vörheny s kanyaró szórványos 
eseteitől. Egészségügyi szempontból megvizsgál
tatott 22 népiskola. A/z nechvál-polyánkai g. k. 
iskola helyreállítására Ő felsége a király 100 fo
rintot adományozott.

Tanfelügyelőnk jelentésének az izraelita zug
iskolákra vonatkozó része megdöbbentő képét 
tárta elénk a rutvalóságnak. Vármegyénk 52község
ben 57 (felfedezett) zugiskolában terjesztették a 
nemzetiséget, kultúrát veszelyezteto s testet-lelket 
ölő fanatizmussal telt tanok khaoszát.

Az ezek kiirtását tervező határozati javas
lat elfogadtatott*) Egyúttal az ilyen zugiskolák 
legszigorúbb kinyomozása tekintetebol a csendor- 
parancsnokságok is felhivattak. A főszolga- 
birák a zugtanitókra s az ezeket támogató szü
lőkre kirovandó birság szigorú behajtására, eset
leg fogság büntetés alkalmazasaval is, utasittattak.

Tutkovich József N.-Domása róm. kath. de
rék lelkésze, kinek az ottani iskolában a magya
rosodás terén elért fényes s minden honfi szivét 
örömmel érintő eredmény köszönhető s kinek a 
kbizottság már előzőleg is elősmerését nyilvánitá, 
felsőbb helyen való kitüntetésre, a tanító pedig 
buzgalmáért jutalmazásra ajánltattak.

A kir. adófelügyelő jelentése elszomorító ké
pét tárja fel az elszegényedés okozta fizetéskép
telenségnek ; amennyiben az adóbefizetések a múlt 
évekhez képest az egész vármegyében, de külö
nösen a Hegyalján nagyban apadtak. Ezt bizonyítja 
az a szomorú körülmény is. hogy ez ülésre is 80 in
gatlan vagyon elárverezése iránt kénytelen előter
jesztést tenni. Ez alkalomból a Hegy alján nagy 
mérveket öltő borhamisítás és bőrgyártásnak tör
vényhozás utján leendő megszüntetése, mindenekelőtt 
pedig az aggodalmat keltő közgazdasági állapotok 
okainak megvizsgáltatása, lehető orvoslása, az ingat
lanok, különösen pedig a szőlők elárverezésének be
szüntetése érdekéből a közgazdasági miniszterium-

•) Jövő számunk hivatalos része a nagyfontosságu in
tézkedést egész terjedelmében közlendi. Szerk.

hoz az elszomorító helyzetet körülményesen meg
világító felirat intéztetni határoztatott.

& A kir. építészeti hivatal főnökének havi jelen
tése szerint a közlekedés terén újabb forgalmi 
akadályok elő nem fordultak.

Sárospataki levél.
December 8.

Pár hét! — s ünnepi követeink szétmennek 
a legációkba, ajkukon emez örömigékkel: íme 
én hirdetek nektek nagy örömet I Az idén azon
ban az örömhír mellett azoknak, a kik tolok a 
pataki viszonyokról szeretnek kérdezősködni, egy 
megdöbbentő veszhirt is fognak beszélni , 
vészhirt, mely terhes gyászfelhőként ül a hegyen 
épült város ormain !

Ugy-e bár, tisztelt olvasók, önök mindnyá
ján ismerik, ha másként nem, hát hírből, hallo
más utján a pataki bálokat, azokat a jókedvtől, 
lelkesedéstől szikrázó vig mulatságokat, melyek
nek az egész környéken, sőt az egész vmegyében 
sem szokott párja lenni ? Mert régen volt az, 
mikor még a mádi bálok dicsőségét viszhangozta 
az egész ország, kelettől nyugotig; a mádi bál
— a Hegyalja aranykorával együtt — elmúlt, 
elhangzott s az újabb időkben, a mi legalább 
Zemplént illeti, — a pataki bál lépett helyere ! 
Nos tehát, tudják meg, tisztelt hölgyeim és 
uraim, önök kik a pataki bálokat ismerik, sőt 
talán e télre is épen kedves reményeket táplál
tak, hogy az idén a pataki bálok, — nos ? ta
lán nagyban folynak már reájok az előkészületek ?
— kérdik önök ; nem 1 hanem az idén — kép
zeljék csak— a pataki bálok szünetelni fognak 1 Pa
takon az 1886 7. báli évben olyanok nem lesznek 1 
Micsoda ? hiszen ha a farkas meg nem eheti a telet, 
a tél sem mulhatik el bál nélkül? S mégis úgy 
lesz, ez az év tél nélkül fog elmúlni reánk nézve, 
mert hiszen a fiatalság előtt nem abban áll a 
tél, hogy sár van-e, vagy fagy, szél fu-e, vagy 
hó esik ? hanem abban, hogy megjött a bálok 
évadja s folynak a mulatságok kivilágos-kivirad- 
tig; a zene alig szakad el fülünk mellől s megint 
csak csiklandozza talpunkat. S ezt most mind 
nélkülözni 1 valóban olyan lesz életünk, miként 
a tavasz virág nélkül; s a kik e télen élvezni 
vágytuk az ifjúság édes jogait, a kik hódolni 
akartunk keblünk vágyainak és titkos érzelme
inek, a költővel együtt bánatosan fogjuk mond 
hatni:

íme egy szép tavasz kiesett az égből !
De hát miért nem lesz bál ? fogja kérdeni 

egy-egy részvétre indult olvasónőm. Talán kihalt 
Patakon a jókedv ? ellankadt a jótékony célokért 
ernyedetlenül fáradozó hölgyek buzgalma ? vagy 
elaludt az arany ifjúság? Nem ! Ezer oka van 
annak, hogy nem lesz bál; a legelső ok pedig 
az, hogy nincs táncterem! Nevessenek 
önök 1 ily hitvány ok miatt kell az idén a far
sangot kitörölnünk a naptárból. Az a tűz, mely 
Patakot az őszön többször szerencsétlenité, nem
csak a tűzoltó egyesületben idézett elő kormány- 
válságot, hanem egyebek közt városházánkat is 
elégette s minthogy a város szakácsai nem na

Ott létemkor megszólítottam egy barna, 
mogorva arcú matrózt, ki ladikba ültetve órák 
hoszant kalauzolt e hajó-rengetegben, magya
rázva, mutatva a hajók külömböző szerkezetét. 
Majd mindegyik hajó útjáról tudott egy-egy ér
dekes részletet elmondani; majd magáról beszélt, 
hányszor és hogyan menekedett a halálból, 
mint evezett egy hajóroncson ülve kezei s lába
ival nyolc napon át, mig végre Szumatrára ve
tette sorsa. Családjáról kérdezve könyek gyűl
tek szemébe, melyek azt hiszem vajmi ritkán 
jelenhetnek meg ott, s nem felelt többet kérdé
semre. Midőn elbucsuzám mondá, hogy hol
nap indul útnak Sanghai-ba.

Vezéreljen a jó sors öreg 1 Miként te, úgy 
mi mindnyájan hajózunk az élet tengerén, küzdve 
viharral, vésszel s hányszor ér el mostoha sor
sunk a kikötő előtt, hova hoszu évek tapaszta
lataival szándékoztunk kikötni, hogy értékesítsük 
azt, miként a hajó fölszedett tartalmát ....

Genuától balra Spezziáig s jobbra Bordig- 
heraig, mint a tengert magához ölelő két kar 
nyúlik ki a >Riviera di Levante* s a „Riviéra di 
Poente«.

A háttérben mindenütt magas hegyek emel
kednek éjszak felé, mig délnek nyitva van s a 
földközi tenger szabad kilátást enged egész a 
horizontig, hol Afrika partját képzeljük el.

A Riviérára jutva mintegy varázs érintésre 
változik meg a természet.

A vasutak mentén Agave kerítéseket lá
tunk ; a hegytetőkön a ritka szépségű terebélyes 
olasz fenyők, lejebb a szürke olajfa erdő, mig a 
tengerparton citrom, narancs, sárgálik minden 
felé s egy-egy szép példány pálma tűnik föl.

A ,Riviera di ponente* egyik legszebb 
pontja Bordighera, egy részlet-Afrika. Mintha az 
örökké mozgó hullámok mosták volna le az 
anya kebléről s hozták volna ide át.

Szépségét jellemzi, hogy Margherita olasz 
királynő téli tartózkodási helyül választotta s 
hogy az uj város egész angol telep lett, (tud
valevőleg az angolok azok, kik legjobban tudják 
átérteni a természet szépségét)

A tengerparton épült uj város az idegenek 
tartózkodási helye. Angol, tranczia, német s ki 
tudja még hányféle nemzet s hány világrész férfi 
s hölgy közönsége jár a tengerparton egész a 
St. Barthelomeo kápolnáig, hol toronymagas- 
ságu szikla tömbök feküsznek a tengerben, me
lyeken ki tudja hány ezred éve törnek meg a 
hullámok? Valóban élvezet nézni, a mint egy- 
egy hullám neki ront s aztán 2—3 emeletes ház 
magasságra, mint szökőkút emelkedik föl a le
vegőbe, hol sós párává válva semmisül meg.

Érdekesebb a hegy magaslaton épült ó vá
ros, hol az olasz égalj s az olasz élet tipikus 
alakjai láthatók.

A tengerparti városok legnagyobb része 
magaslaton épült, egyrészt hogy szűk utcái több 
levegőt kapjanak, másrészt hogy a pirátok (ten
geri rablók) ellen a régi időben könnyebben vé
dekezhettek. Egynémelyikébe ezen városoknak, 
mint Collá, Pogió, San-Romolóba valóban még 
öszvér háton is nehéz a feljutás.

A házak mint fecske-fészkek egymáshoz 
ragasztvák, s e négy s öt emeletes házaknak 
csak felső emelete lakott. Fedél helyett lapos 
szőlő indákkal befutott terrászuk van, mely a fenn- 
lakóknak a kertet pótolja. Ha nem is Szemirá
misz függő kertje, de egy országban, mely maga 
egy nagy kert, házi kertek könnyen nélkülöz
hetők.

Ez öt, hat emeletes vakolatlan házakból 
összeállított város úgy mutat, mint egy óriási 
egymásra hányt repkénynyel befutott, s az idő 
viszontagságai által részben megmohositott kő
halmaz.

gyón siettek a főzéssel, illetőleg az építéssel, 
beköszöntött a hideg idő, a nélkül, hogy a 
városháza rendbehozatott volna s így a táncterem 
rendeltetésének megfelelhetne. S minthogy Pata
kon a városháza termén kivül más tánchely,ség 
nincs: ergo nincs hol táncolni. Most már két 
alternatíva áll előttünk: vagy kölcsön kérünk 
valamelyik szomszéd várostól egy tánctermet, 
vagy mi megyünk el a szomszédba táncolni.*) 
Ugy-e, hogy szükség 1 Ha III. Richárd elmond
hatta : Egy királyságot egy lóért! — mi is ^ el
mondhatnék : Egy királyságot egy táncteremért! 
ha t. i. királysággal rendelkeznénk.

íme, ez most a napi kérdés Patakon! s 
ehez képest eltörpül a múlt héten megejtett me
gyebizottsági tag választás is, a hol Puza Sán
dor, Nemes Ferenc, Kun Pál, Kun Béla, Kun 
Dániel és Horváth János választattak meg : -
el a küszöbön álló biróválasztás isi

Midőn arra gondolnak, hogy a tél kedves 
mulatságai milyen csattanó rózsákat fognak ki
nyitni bájos orcáikon, ne sajnáljanak, kerem, höl
gyeim, egy könnyet a pataki leányokért sem !

Hegyaljai.

Nyilvános köszönet.
A s.-a.-ujhelyi árvasegélyző- és jótékony

egyesület részére befolyt fizetésekről folyó hó de
cember 3—10-íg. Befizettek a következő t. c. 
hölgyek és urak :

1. Alapítványokat teljesen: Hornyay Fe- 
rencné néhai fia Hornyay Kálmán nevére tett 100 
frtos alapítványt f. évi március 30-án kiállított 
takarékpénztári könyvet, annak kamataival együtt. 
Továbbá saját nevére szóló 50 frtos alapítványát. 
Zlinszky Ilona 50 forint, Szemere Józsefné szül. 
Szemere Amália 50 frt, Csuka Ödön 30 frt, Bo- 
rúth Elemérné néhai férje Borúth Elemér nevére 
irt alapítványt 30 frt.

2. Alapitványaik lerovására első részletül 
Prámer Alajos 20 frt, Kincsessy Péter 15 forint, 
Dókus Gyula 10 frt, Dókus Gyuláné 10 frt, Ham ■ 
mersberg Jenöné 10 frt, Juhász Jenőné 10 forint, 
Borúth Elemérné 10 frt, Farkas Lajos 10 forint, 
Schön Vilmosné 10 frt, Bydeskuthy Sándorné 10 
frt, Pintér Ferencné 10 frt.

3. Rendes tagsági dijat 1886-ra egyenként 
3 frtot: Balogh Károlyné, Kocourek Ferenc, Ma
jor Istvánná, Lehoczky Irma, Molnár István, Mar- 
gitay József, Cziegler Józsefné, Horváth Pálné, 
Oroszy Géza, Pintér Ferenc.

4. 1887-ki tagdijat: Nyomárkay Paula.
5. Pártoló tagdijat aláirt s befizetett: Bo- 

deczky Ede 2 frt.
6. Adakoztak : Matolay Béla szolgabiró ut

ján a helyi megítélt peres követelést Bujanovics 
Frigyes tapoly-izsépi földbirtokos ur 7 frt 50 
krajcárt.

7. A s.-a.-ujhelyi rózsafüzér asszonyok közti 
gyűjtés eredményét beszolgáltatta Csacsko Anna 
asszony 40 irtot, összesen 517 frt 50 kr.

S.-a.-Ujhely, 1886. dec. 11.
Chyzer Kornél,

egyl. pénztárnok.
*) Ez a helyes. Ide Uj helybe mennél többen s mentül 

gyakrabban ! Szerk.

A házakat minden husz-harminc lépésre 
egy-egy iv köti egymáshoz az utcák fölött, mely 
azoknak tunnelszerü kinézést kölcsönöz, s célja 
egyrészt, hogy azokat a ledőlés ellen biztosítsa, 
másrészt hogy az itt gyakori földrengés ellen 
támaszul szolgáljon. Az utcák oly szükek, hogy 
kettőnek is igen barátságos közelségbe kell lenni, 
ha egymás mellett akarnak haladni, csak is ily 
szűk utcák által érik el, hogy a forró nyár égető 
melegében árnyékban lehetnek. A keleti városok 
utcáinak, bazárjainak költői rendetlensége jut itt 
eszünkbe. Itt egy gyümölcskereskedő rakta ki 
ajtai elé minden készletét, nagy halmaz narancs, 
citrom, füge, ládákban datolya s a zöldségek 
minden nemét. Távolabb egy másik korcsmát 
rögtönöz, s árulja a vörös Chiauti, Baroló és a 
szívderítő Asti spumantit. Amott egy szakács 
konyhát állít föl s hangosan kiabálva dicséri 
párolgó lepényét. Az ablakból tüzes fekete sze
mű leány hamiskásan mosolyog, mig ráncos képű 
anyja a kecskeszor harisnya kötésébe van elmé
lyedve, melyet még akkor sem hagy el, ha az 
utón vagy a hegyek között jár.

Szemben piros sallangokkal s bojtokkal 
ékített, komoly megfontolt képű öszvér jön, háta 
megrakva zsákok s olajbogyót tartalmazó kosa- 
sarakkal, s az állat azon pontján hol az öszvér 
végződik, piros napernyő alatt ül tulajdonosa, 
oly biztosan, akár egy zsöllyében.

Ha sikerül végre kijutnunk e ház- s utca- 
labirinthból a szabadba, egyszerre előttünk áll 
Bordigherának teljes panorámája. Egy kép, mi
nőt önmagától a legmerészebb költői képzelem 
sem képes magának teremteni, minőt csak a ter
mészet mester keze alkothat.

Szemben a meddig tekintetünk beláthat, 
* kék égbolt lehajlik, a végtelen tenger. Ez 

óriási víztömeg. E nagy vizi világrész. Egy világ- 
r^sz> ^^y2£k_inélyében meg vannak épp úgy,

Mr Folytatás a mellékleten.



Különfélék.
Melléklet a „Zemplén” 50-ik számához.

(Személyi hírek.) ö Felség a W'i c 
Léleky Géza n.-mihályi-, Horváth wj 7
r. kath. plébánosokat és Beszterczey Ferenc'bT 
rancsi alesperes-plébánost a v3cc Ferenc , ba-
hoz tiszteletbeli kanonokokká ^0^ k!87^""
szék£evtádz°rf‘d5sb mesterk*"°noknak pedif a 
íeotetét!rh; -n0esperességre val0 fokozatos dó-
részesultek°egyenként ^°g®dják a kitüntetésben 

^ycuKent es összesen legőszinf-phK szerencse kivánatunkat! goszintebb
(Varmegyénk közigazgatási bizottsága) f 

hó 7_en tartotta meg decembeer havi misét
órák'ban L ^l Az°"ban a Ö
orakban hozza erkezett sürgöny vétele után p!nők, székét átadta az aüspaLak és súlyos bt
Aktníint0 ean7a ,agyahoz Kelecsenybe sietett. 
Aki, mint varmegyénk szeretett főispánja is a
má^?gyeio kozonségéveI való találkozásai alkal-
családiai°nk .,S^m feledkezik meg hon maradott 
csaladjainkról jo kivanataival : bizonyára az imá-
dasig szeretheti saját családját. Adja isten, hogy
mire e sorok napvilágot látnak, a szerető apának
fngö°ila 3 kedves beteg állapotának jobbra
zanakT^ tart°S é§ háboritat,an örömre változ-

(Kalikó-bál.) A országos vöröskereszt egye
sület s.-a. újhelyi fiókja saját, valamint a helybeli

saa>aaSfegTe^°'eg^f'"'ló alaPtőkéÍének gyarapitá- 
sara f. 1886. évi dec. ho 31-én, a vármegyeháza
nagytermében Szilveszter esti, tombolával egybe- 
kotott Kalikó-bált rendez. A meghívókat Mbo- 
csajtottak Chyzer Kornél egyesületi elnök, Am- 
brozy Nandorne társelnök, Dókus Gyula báfoi- 
zottsagi elnök, Menczay Lajos egyesületi pénz- 
arnok es Kossuth János egyesületi titkár. Egy 

szemely-jegy ára 4 darab tombola-sorsjegygyel 
f. ,rt' Felülfizetések köszönettel fogadtatnak s 
hirlapilag nyugtáztatnak. Jegyek előre válthatók 
Szentgyorgyi Vilmos kereskedésében S.-a.-Ujhelytt.

, (S;'a-;Ujhely város) képviselőtestülete f. hó 
9-en délután 3 órakor közgyűlést tartott, mely
ben első tárgyul a régi szabályrendeletnek az uj 
községi törvényekkel összhangba hozatalára kikül
dött bizottság jelentése került szőnyegre, mely
sz®f!”t.,a blzottság a községi állapotok javítása 
céljából a múltnak eredményeit és hiányait a 
szerzett tapasztalatokból konstatálván, a jövő fel
adatait — az előbbiekből levont tanulságokkal 
— kitűzni s a kivitel módjait megállapítani igye
kezett a bemutatott szabályrendeleti tervezettel 
Hoszasan tartó vita folyt a jelentés felett, és 
egy par határozott megállapodás után Ambrózy 
Nándor indítványára a szabályrendelet tárgyalása 
a napirendről levétetett azért, hogy a képviselő- 
testület tagjainak alkalma legyen a tervezettel 
bővebben megismerkedni. A szabályrendelet ter
vezeteben gondoskodva van a pénztári kezelés 
es számvitelről, továbbá az arányos munkameg
osztásról, Az annak bemutatása kíséretében be
adott jelentés indokolja a tervezet életképességét 
részletesén foglalkozik mindazon körülményekkel' 
melyek egy község életére kihatással bírnak. Kül 
lonben ennek ösmertetését és a szabályrendelet

mint a szárazföldnek erdei, virágos völgyei 
melyben örölcké nyüzsgő élet folyik- mit csak 
sejt a fölötte hajózó. S e vizen, mint a száraz 
fo dón vannak ország utak, melyen a ha
jok haladni szoktak, s melyen találkozva nem 
kozonynyel de örömmel üdvözlik egymást az 
utasok. Mar a távolból megkezdődik az apró zász- 
ok mozgatása által való beszéd, mely beszédből 

csakhamar megtudják a hajó nevét, utazása cél- 
jat, utazói számát s más egyéb tudnivalókat. E 
bajokon a miénktől eltérő életmód, szokások és 
törvények uralkodnak. Minden hajó egy kis or
szág, s utazója ez ország alattvalója.

Mennyire átváltozik az, ki ez ingó alapra 
teve lábát, a száraz föld biztos talajáról, egy
szerre a végtelenségbe jut, a végtelen vizbe s a 
vegtelen légbe, s ez őt körülvevő végtelenségben 
összes bizalmáé pár törékeny deszkaszálban, annak 
vitorláiban s fent a kék égben van. A közösvesze- 
delem érzete összefűz minden egyest, ösmerőssé 
teszi az idegent, baráttá az ösmerőst.

Mily szép s fenséges a tenger ? Napokon, 
hónapokon keresztül mindég újnak s szebbnek 
latszik, olyan mint egy szép nő, kit ha éveken 
at is tanulmányoztál s ösmerni véled minden tu
lajdonait, a legközelebbi nap ismét egy újat ta
lálsz benne, s be látod, hogy kimerithetetlenek 
kincsei.

Szép méltóságos nyugalmában, midőn tük
rét csak egy-egy hajó vagy csolnak, vagy ját
szadozó delfinek zavarják meg.

Szép midőn néma csendjét vihar dúlja fel 
s végig tombolva színe fölött, hegyet s völgye
ket képez a sima tükörből, midőn egyik hullám 
kergeti a másikat, s midőn medrének összes tar
talma mintha féket vesztett volna tajtékzó düh
hel ront neki a partnak, elnyeléssel fenyegetve 
az egész szára? földet. Midőn hullámai megtörve 
a sziklatömbön menydörgésszerü zajjal rengetik

legestVetian-nak ide’ében 3 tárgyalások érdem-
olLtat^ a ::á£aznék„SeZk k'

adások felülvizsgálatára vonatkozó jelentésT-l" 
szermt azon évben a bevétel 66,820 frt 94’krt, 
a kiadás 62,593 frt 65 krt tett, s az 1886. évre
ÍTLTT" maradván>' 4227 frt 29 krban ál- 

pittatott meg. Ezen számadásokból kifolyólag
a penztarnok 189 frt 41 kr elszámolási téritmény
iJf’iaZeAd0b!rrOped,g4ofttéritményben marasztalva 
f ík‘ ^uuld° eIŐre haladván- a többi tárgyak a 

vétettiT ebb tartandÓ közgyulésben fognak fel-

(Táncvigalom) a sátoralja-újhelyi női ipar- 
Unoda fe ugyelő női-bizottsága felében ezen ta- 
no a es feleben a helybeli árvaház javára 1887-ik 
évi januar hó 8-án, S.-a.-Ujhelyben a vármegye 
haza termeiben közvacsotával egybekötött tánevi-
ÍP Taj/enCÍeZ’ meIyre a nemes célok iránt ér
deklődő t. közönséget azon női-bizottság nevé-
ben es megbízásából tisztelettel meghívjuk Vicz- 
mandy Ódon elnök. Lángh Nándor titkár. Rendé
rt*0^ Bessenyey Béla, Bessenyey László, Évva 
Ódon, Ehlert Gyula, Kapy Lajos, dr. Kellner 
Soma, Kmcsessy Péter, Klimó Menyhért, Pintér
}SrVan’ Sziraky Barna> Spóner Gyula, Thuránszky 
László ,0 Valyi István. Belépő-d.j személyenkint 
1 trt. Pelulfizetesek köszönettel fogadtatnak és 
':api a^> uyugtáztatnak. A közvacsora kezdete 

esti 8 orakor. Az étel- és ital-nemüek étlap sze-. 
nnt rendeltetnek és a kitett árakban fizetendők, 
magasabb arak el nem fogadhatók. Meg vagyunk
S£Z<?dve arro1' h°gy a jótékonyság iránt mindig 
lokelo példát nyújtó közönségünk ez alkalommal 

is, mint a múltban tette, tömegesen fog részt 
venni a közvacsorán.

(Esküvő.) A kassai járás ifjú szolgabirája 
{T. a,U k * Berenc Zsadányban tegnap tartotta es- 

uvojet P 1 1 1 s s y Jenke kisasszonnyal. Megelé-
gedes szerencse, boldogság kisérje őket a házas 
élet utam Z

(Balogh Dániel) h.-kaki birtokos és ügy- 
védo vasarnap óta erős mozgalmat indított me<y 
Szerencs! főszolgabíróvá leendő megválasztatása

(Zsidó zugiskolát) »fedezett« föl Zomboron 
az ottani községi biró Halász György s a trup
pot derekasan szétugratta. így Írják azt nekünk 
s ennyit közölnek a dologról lapunkkal. Mi meg 
azt teszuk hozzá, hogy a zugtanitó nevét be
GT. lele”teni a tanfelügyelőséghez kellő atyai 
aldasban leendő részeltetés végett.

(Jegyző választás) Zombor n.-község f évi 
november hó 19-én I 1 1 é s h á z y Endre okle- 
vdes jegyzőt ültette a legközelebbi múltban, 
annyiszor gazdat cserélt notáriusi székbe. A vá
lasztást szerencsésnek tartják. Mi is

(Borászati értekezlet) volt Szerencsen, mint 
azt annak idejen már jelentettük, múlt hó 30-án.
fontoíjek^Z ^ ^en lát0gatott vo,t s alapos meg- 
fontolas tárgyává tette a mádiak panaszát, a
I okaj-Hegyalja régi sérelmét. Mád n. község derék
tetTir ° teStul.et5 umnis egy kérvényt terjesz
tik °’ a n?elyben a többek között élénk szi- 

ekkel ecsetelte azt a >svindlit« is, mely Mádon

meg az egész földet, felszöknek a magasba, s ott
rmikat* V ^ CSaI< GgV szivarvany jelöli nyo -

Szép holdvilágos éjben, midőn a hold méla 
enye. rezg at a hullámokon, midőn a tiszta olasz 

eg tejutjanak milliárd csillaga, mint gyémánt 
diadem az ég fején, visszatükröződik benne, vil- 
lodzm latszik egesz tömege, zöld, kék, majd rózsa
színű fényben.
, . . Pe y hiszem legszebb napfelkeltekor. Ki 
e tajat napfelkeltekor látta, annak örökké emlé 
kebe vesve marad e kép. A szürke végtelen- 
segben egyszerre föltűnik egy világoska pont 
mely terjedni kezd, izzóvá lesz, mint a láva, majd 
sárgává mint a felolvasztott arany, majd meg 
rózsaszín, s lassanként kiemelkedik az óriási nap 
korongjának vérveres széle, s a horizontból fellő? 
ve a magasba, az első fénysugár-kéve. Az első 
üdvözlet, az első reggeli csók a naptól, hü tár 
sahoz a földhöz. ’

Az első csók. Mennyit rejt magában ezen 
szó, mily varazshatalma egy ajk érintésének. — 
Egy szikra, mely egyszerre lángra gyújt minden elrejtett s alvó szenvedélyt, mely felereszti a szu- 
nyadot s eletet ad a haldoklónak,

így kezd ébredni az alvó természet e csók- 
. ® v.etl J.e .iassan magáról éjjeli takaróját a sö
tétségét. Eleinte kibontakozni kezdenek a tenger 
középéből Corsica hegyeinek havas s hegyes 
csúcsai, mik a nap piros sugaraitól megvilágítva 
cgy-egy minaretnek látszanak Afrika partiam, 
Szinte hallani véli az ember a müezzin hajnali 
eneket s a derviseknek a világ négy része felé küldött „Allah" kiáltását, miket f tengeri lét 
aramlat a part felé hoz. S S

Lassankint összegyűlnek a parton a halá
szok, térdig íelgyürött nadrág és hoszu skarlát 
vörös sipkájukban beszállanak kis bárkáikba. A 
legmagasabb a középen s az apróbb ladikok iv

és vidékén már évek óta rontja a Hegvalia nin céinek hitelét s kockáztatja a ' hegya^f tek?lr-" 
nak világszerte osmeret hírnevét. Arról volt 
szó hogy edchgi hiányos törvényeink bő köpe
nyébe burkolodzva egyes u. n. > nagy-borkeres - 
kedokc vaggon számra, legutóbb is 10 vasúti 
teherkocsival hozatták a »fűszert., melyet az 
idegen vidékén potom árért összevásárolt bor
PmnflCS°tth°i ' CS hamisitasához alkalmaznak a 
# magasabb kémia8 és elasztikus törvényeink 
neveben. Az a fűszeres szállítmány pedig glice- 
rinbo] amerikm mézből, mazsola szőlőből és ha
sonlókból all. Természetes dolog, hogy az ilyen 
muboroklcal elárasztott és világbolondhó pincék, 
teli hordva a Danaidák hordáival, lesznek azután 
kiapadhatatlan forrásaivá annak a közgazdasági 
mizériának, mely a Hegyalja teljes elszegénye- 
deseben mar is oly megdöbbentő képet nyújt 
hogyjmnatc leleplezésével a legközelebb mecr-’ 
tartott varmegyei közigazgatási bizottság előtt
fpbö t°iZni a klr‘ adófelügyelőnek jutott szomorú 
feladatul. A szerencsi értekezlet, melyen Z a-
1 a y István elnökölt, behatóan foglalkozott a 
bajok felosmeresével és szomorú diagnózisát ki
mentő emlékiratba foglalva a gazdasági egyesü
let neveben sürgős es heroikus orvoslás végett 
elterjesztette a közgazdasági minisztériumhoz.

(Jelmezbált rendez) f. hó 30 án N.-Szőlősön 
a varmegye hazának nagy termében az ugocsa- 
varmegyei ifjúság. A meghívók már szétküldettek 

(Kolera a felvidéken) Kézsmárkról és Ig- 
lorol erkezo hírek szerint a járvány már egész 
Szepes varmegyében el van terjedve. Iglón rövid 

CSet fordU,t dŐ 5 tPbbny£ halálos

(Kemény Bernit) az itt működött Báródy- 
fe e színtársulat volt karmestere városunkban le- 
elepedett es a zongorajátékban oktatásokat ad

ésgfavhó ajánIjB ma^át> mint zongora-hangoló

(Gyilkosság.) Kucsinból értesítik lapunkat 
hogy ottan bizonyos Kri dió JánosP béres 
, arusza Bálintot szerelmi viszony folytán támadt 
bosszú érzetből f. hó 2-án a délutáni órákban 
orozva megtámadta s áldozatának életét lőcsüté
sekkel kioltotta. Tirpák János tehenész és Tom-
volVtian°S ,eS a vérfagyasztó jelenetnek tanúi 

l \ Legy epest sem tettek az or°zva meg-
lésére Trt Bá“nt kOCSÍS életének
tesere. Arról, hogy a gyilkosra reá tette-é már 
értesít^ Igazsa^szolSaltatás — tudósítónk nem

költsön^üS. záIog;költsön) üzleteknél szedendő
etoöklete alatt fT ?/- vá™eeye foj=gy2Öjének 
e noKiete alatt f. ho 16-an, d. e. 10 órakor kül-

ottsegi tanacskozmány fog tartatni. E tárgyra
lapunkban meg vissza térünk. gy
gvüléséíármeglfnk közönséSe) ez évi utolsó köz- 
gy eset, az eddigi megállapodások szerint, f. hó
28-an s a kővetkező napokon fogja megtartani.

ontos választási ügyek és óriási tárgyhalmaz 
varnak elintézésére. 8ymumaz
ajsféde‘sfi magyar telepitő-konzorcium.) Az

rntbó! nlv, NTZütŐr,‘ 1 évi nov- 6"án kelt szá. 
Ivassuk, hogy a Kanadában arcátlankodó

alakban veszik körül s ha e csoportból...kiemel.
azt véllH TCOna ahk laPátja, vagy szigonya, 
azt vélhetnéd e megvilágításban, hogy Neptnm
csmoepXetó,k' a tengerb51‘ k8rÜ,''éVe a Tritónok-1

RorH'Ei,g7SZerr,e megvi,á?üva látjuk magunk alatt 
Bordighera palmaerdejét, melyhez hasonló a kon-
a hőszeu IT-', , T SZép Szinben tündöklenek
n„n ?? lohajlo kékeszöld pálmalevelek a haj-
.1i ' 'e"ybcn- melyek körhl messzire ellátni az
töke7 83 V3gy P'r0S lecsUng5 dat°Iya for-

menerya|!?ban p53,1' a tevék s 3 karavánok hoszu 
zeljük^ magunkat. gy * ‘áV01 kdeten lenni kép'

dik növésü pálma koronája végző-
rakva \kezdodlk a narancs és citrom-erdő meg
rakva sarga gyümölcsösei, s ezek között virít a
Tzért volna aíkJÓZSaSZÍnÜ Virága’ mintha csak 

ért volna ezek közzé ültetve, hogy annál tar-
emelie a, kepet» s bogy annál inkább ki
fák ilart szln a másiknak élénkségét. E
feh4 “-Vad°n tenyész a sötét kék ibolya a 

r jácint, a tulipán, a szagos rezeda s' az
nemonak ezernyi szinváltozatban. Természet ál 

tál összeillesztett kész csokor.
Végre terrászszerüen elrendezve egész a

görbe" ágival® köve‘kezik fz °'ajk fíntfsztikus
fesznyeTaXg^X XöLX ^ ^ W

jonnek^kiite kiSet^lk kiszik 1^°'

flvÍdeTerfoillktaXzTs'emiaket0ga7dkat'.'n-

finnét Portó-Manrizzióba száUitv^, Sít 

Megcsendül a dal, az a szép melankholikus



Eszterkázy gróf (helyesebben Pák, legigazabban 
Gnmfeld)és cinkos társai, nevezetesen a varme
gyénk területéről megugrott Jboray Tivadar es 
báró Ruszinay (voltaképpen Ruszmkó) azzal ten
getik nyomorult életüket, hogy az Egyesült AUa- 
mo’ területén megtelepült honfitársaiknak tejjel 
és mézzel folyó Kánaánt Ígérve, csalogatják Ka- 
nac iba a magyar telepeseket. Az „Amerikai 
Nemzetőr-' sajnálkozását fejezi ki a felett, hogy 
még oly érdemes ember is, mint Jozse »
oda* adja nevét a hazugságokkal bellelt Zboray- 
fele csalogató levelek hitelesítéséhez A neve
zett urak egy szédelgő telepítő társulatnak felbé
relt ügynökei. Ha valaki felül levelüknek s ki
vándorol Kanadába, igaz hogy kap előleget is, 
meg földet is, hanem kétszeres, háromszoros ar 
mellett. A pénzből összetákolnak egy viskót s a 
vérmes reményekkel telt gazda neki fog a fold- 
mivelésnek. Jön a termés, melyet a társulat egy 
másik ügynöke potom árért vesz meg (mivel mint 
más vevő, odaadják a termést jóformán ingyen. 
Pénzt az eladó nem kap kezéhez. Kamatfizetés 
fejében felírják a termést Az adósság marad. A 
társulat jó szivü, nem akarja tönkre tenni a fold- 
tr.ivest. Eltelik igy nyomorban, nélkülözésben 
2_■y év. A föld termőképes lesz, maradandó ér
tékét nyer. Ekkor a letelepülőt elzavarjak róla, 
mert hisz nem törlesztette adósságát, s az adós
ságon kívül semmi sem az övé! Ilyen és hasonló 
a &zsivány-konzorcium működése Kanadaban, a 
csalók Eldorádójábán s ami a legszomorubb min
denben, az, hogy ez iparlovagok bárói, grófi fir
mák alatt a magyarság jóhiszemusegere speku
lálnak s évente sokakat juttatnak koldus botra. 
Jelszavuk: nem válogatni az eszközökben. Az o 
mesterségük itten (Kanadában) a Hortobágy ap 
cabetyárjaié és a Bakony zsiványaié. Figyelmez
tessék a lelkészek, tanítók, elöljárók a mi népün
két, mely Amerikában még mindig aranyhegye
ket lát, azoknak a szédelgőknek aljas működésére.

(Havi bérletre) egy használható zongora 
kerestetik. Bejentések szerkesztőségünkhöz inté-
zendők. .

(A kertek a tüzbiztosság szolgálatában.)
Hogy a kertek a tüzbiztosságot nagyban növelik, 
arra eddig ami gazdáink nem igen gondoltak; csak 
azt tudták, hogy közegészségi szempontból meg- 
becsülhetetlenek. Pedig ma már minden tűzoltó 
tudja, hogy tűz esetén addig is, mig a tűzoltóság 
müküdése ténynyé válik, különösen nádas, szalmás, 
zsindelyes tetőzetü vagy faépületeknél a fák, a 
kertek ama tényezők, amelyek a tüzet tovább ter
jedésében feltartóztatják. Ez okból minden köz
ség figyelmébe ajánlhatjuk a kertek s a fasitott 
helyek ápolását és szaporítását, mint a tűzbiztos 
ság egyik hathatós előmozdítóját.

(Szőlő helyébe mandula.) Franciaországban 
a fillokszera által elpusztított szőlők helyére man
dulafa telepeket ültetnek és pedig leginkább a so
vány, kövecses hegyoldalokon. A mandula, kü
lönösen pedig a papirmandula, termelése Dél- 
Franciaországban egy egész vidék jövedelmező 
iparát képezi. Molnár István, a budai vinceller- 
képző iskolának jeles igazgató-tanára a „Borászati 
Lapok" közelebbi számában azt az életre való 
eszmét pendíti meg, hogy kövessük mi is Fran-

| ciaország közgazdasági példáját. Az o számítása 
szerint egy hold 200 db papirmandulafaval beül
tetve 240—300 frt jövedelmet hozna. Megjegy
zendő az is, hogy a boltokban árult mandula el
ültetésre nem alkalmas, mert annak csírázó ereje 
kéngázban el van ölve. Az anyafákat Dél-Francia- 
országból kell hozatni. Ott a legnagyobb forrás 
e tekintetben Jean Faulier, mandula-iskola tulaj
donos, Avignonban. Onnan hozat Molnár és kész
séggel tesz megrendeléseket mások számára is, 
ha3 őtet ez iránt a folyó hó végéig megkeresik.

(Egészséges-e az alma élvezete ?) Az alma 
nagy szerepet játszik a háztartásban, különösen 
gyermekek uzsonnájánál vagy az étkezés után 
mint csemege stb. Habár eléggé ismeretes, hogy 
az alma élvezetes, nagyon egészséges, mégis e 
helyen is hangsúlyozni kívánjuk^ hogy úgy az 
étkezés előtt, mint azután élvezve igen jótékony 
hátással van az emésztésre. Egy hirneves fran
cia orvos állítása szerint az a tény, hogy Páris- 
ban folyvást kevesbül a gyomorbajosok száma, 
az alma nagy mennyiségű fogyasztásának tulaj
donítható. Szerinte e gyümölcs az emésztést elő
segíti, az idegekre erősitőleg hat és tápláló. 
Párisban — állítása szerint — egy télen át, vagy 
100 millió almát fogyasztanak.

HIVATALOS rész.
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Köszönet nyilvánítás.
Mind azon t. barátaim, ismerőseim és jó

akaróim, kik legújabb kitüntetésem alkalmából 
szerencse kivánataikkal felkeresni kegyesek voltak, 
e lapok hasábjain fogadják őszinte köszön etemet, 
s tartsanak meg továbbra is szives emlékükben 
s barátságukban.

N.-Mihály, 1886. dec. 10.
Szentléleky Géza,

c. kanonok és n.-mihályi plébános.

Irodalom.

dal, melyet csak Dante Petrarka nyelvén s olasz 
ajkakról hallhatni oly szépen :

--------Tempo non mi farca, da far riparo
Contr’a’ colpi d‘Ámor: pero n’andai 
Secur senza sospetti: Onde? miéi guai 
Nel comun dolor, s’incominciaro.

S a dal betölti az egész völgyet. A hegy
ről csörgedező kispatak zúgása, mely mint gyer
mek anyja keblére, a tenger felé siet, s egy 
mohával, örökzöld repkénynyel s az adiautum fi
nom kis levélkéivel befutott malom egyhangú 
zakatolása képezi a dalhoz a kíséretet.

Lent a völgy aljában a pálmák sürü cso
portja, magasba nyúló sötét-zöld cyprusok kö
zött van egy négyszögbe elkerített hely, a cyp
rusok sötét-zöld lombja közül kinyúlik egy ká- 
polnácska élénk fehér tornya, s e kápolnát sir- 
hantok veszik körül. Ez elkerített hely kapuja 
fölött e pár szó olvasható: „Lasciate ogni spe- 
ranza.“

Hagyjatok fel minden reménynyel.
Mily vonzó e hely, a megsemmisülés helye ! 

Nem! Nem valók-e szavak : „Hagyjatok fel min. 
den reménynyel 1" Itt e szép természet ölén nem 
lehet megsemmisülni. Ide pihenni, aludni, álmod
ni jön az élet fáradt utasa, s mily szép álmokat 
álmodhatik, miket elbeszél neki az örökké zugó 
tenger, a csörgedező kis patak és a sírja felé 
védőleg boruló pálma, a béke jelvényének sutto
gó levele, s a szél, az enyhe sirokkó, mely a 
gúlák hazájából, a Nílus partjairól hoz magával 
s mesél el nekik ősi regéket.

Jer kedves utitárs, ne zavarjuk a mély csen
det, hagyjuk pihenni az álmodozókat, aludjanak 
soká s ne ébredjenek arra a valóra, hol újra 
küzdeniük, szenvedniök, s ki tudja, hogy ébre
désükkel mennyit kellene majd újra csalódniok. 
Jer e csendes helyről a nagyvilág zajába Monté- 
carlöba el!

H, B.

Az „Ország-Világ6 Szalonja. Az „Ország-Világ,, e 
kitűnő képes lap, szokatlan meglepetésben részesítette olvasó
it. A képző művészeti társulat 25 éves jubileuma alkalmából 
rendezett kiállításról 30 festményt és szobrot mutat be meg
ragadó szép kivitelben. Valóságos ünnepi album az, melyhez 
hasonló még nem jelent meg Magyaroszágon. Zichy Mihály 
mellett a régibb és újabb művészi gárda egész csapatja van 
képviselve e Szalonban, melyet úgy a mostani, mint jövő 
évben érkező előfizetők ingyen kapnak, mig a nem előfizetők 
50 krért kapják. A 28 oldalra terjedő „Szalon* csaknem min
den oldala tele van szeobnél szebb képekkel s e mellett a. 
lap rendes közleményeit is (regényeket, elbeszélést, hetitár
cát s.b.) megtaláljuk. A jubiláns kiállításról és a „Szalon"- 
ban foglalt képekről Május irt igazán szellemes ismertetést 
s külön cikk van szentelve a képzőművészeti társaság igaz
gatóságának (6 arckép) és a Benczur-iskolának, 12 arcképpel.
A 30 festményen és szobron kívül 25 arcképet foglal magá
ban s minden tekintetben gazdag és fényes lap, melyért va
lóban potom ár az 50 kr. Az „Ország-Világ" előfizetési ára : 
január—decemberre 10 frt. január—junusra 5 frt, julius — 
szeptemberre 2 frt 50 kr, jul.—decemberre 5 frt. Az „Egyet- 
értés"-sel együtt: egész évre 28 frt, félévre 14 frt, negyed
évre 7 frt, egy hóra 2 frt 50 kr. Az előfizetési pénzek a 
Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársasághoz küldendők 
kecskeméti-utca 6. szám.

„Az Özvegy," regény, irta Feuillet Oktáv, fordította 
Fáy J. Béla (Budapest, Singer és Wolfner kiadása.) Az elő
nyösen ismert és immár országszerte elterjedt Egyetemes Re
génytár legújabb kötete az agg francia iró egyik legszebb 
művével gyarapítja ama kiváló termékek sorozatát, melyek e 
derék vállalatban eddigelé megjelentek. A lélektani rajzok 
mestere az „Özvegyiben is oly képet állít elénk, mely min
denkorra kedves emlékezetűi marad meg az olvasó lelkében. 
A regényhez ugyancsak Feuilletnek egy kis dialogizált élet
képe van csatolva, az „Utazó" címmel, melynek tárgya ép 
olyan egyszerű, mint a mily sze”emes megoldása, Feuilletnek 
mint regényírónak jellemzését, melv Bródy Sándor fiatal 
írónk tollából ered, kétségkívül igen szívesen fogja verni az 
olvasó. A kötet ára, csinos piros vászonkötésben, 50 kr.

Előfizetési felhívás Ben:'czkyné-Bajza Lenke müveire. 
Alulírott örömmel értesítem a müveit közönséget, miszerint 
Beniczkyné-Bajza Lenke a legkiváló Db magyar írónők egyike 
a hölgyek kedvencének müvei olcsó füzetes kiadásban fognak 
nálam megjelenni. E vállalatot a kedvelt Írónő nagy sensa- 
tiót keltett „M Á R T H A" cimü kitűnő regényével kezden- 
dem meg, melyet „Ő az!* cimü s eddig még meg nem 
jelent legújabb érdek "eszitő két kötetes regénye fog 
követni s ezután többi kitűnő müvet fognak sorrendben 
megjelenni. Feleslegesnek tartom e kiváló ironő müveit di
csérni. Ki sikerült müveivel már annyi élvezetet nyújtott a 
közönségnek s kit a külföld is első rangú írónőnek elismert, 
hisz annak már úgyis előnyösen ismert neve elég vonzerővel 
bir. Beniczkyné müvei eddig már igen sok alakban, de min
dig drága kiadásban jelentek meg. Én ezúttal abban a sze
rencsés helyzetben vagyok, hogy e kiváló Írónő munkáit 
olcsó és mégis díszes kiállítású füzetekben adhatom ki, 
és ez által mindenkinek módot nyújtok az emi;tett müvek 
megszerzésére. Reményiem, hogy a müveit közönség öröm
mel veszi tudomásul a nagy írónő népszerű kiadású müvei
nek megjelenését, melynek szives pártfogását tisztelettel ké
rem. Előfizetési dijak a következők : Egy évre (52 füzetre) 
10 frt, fél évre (26 füzetre) 5 frt, negyedévre (13 füzet) 
2 frt 50 kr. Minden héten egy füzet jelenik meg. Egy füzet 
ára 20 kr. Az előfizetőknek a füzetek megjelenés után bér
mentve küldetnek meg. Vállalatomat a közönség hazafias 
pártfogásába ajánlva, maradtam kiváló tisztelettel : Szé
kely Victor, könyvkiadó Nagy-Kanizsán. Előfizetések leg
célszerűbben címemre küldendők.

„A Képes Családi Lapok" 11. száma a következő 
érdekes tartalommal jelent meg: Bertalan szerelme. (Elbe
szélés folyt.) Prém Józseftől. — A regélő album. (Humor- 
eszk.) Csalomjaitól. — Habarék. (Elbeszélés folytatás.) Szen- 
drőitől. — Az első baba. (Rajz) Elemértől. — A mellbeteg. 
Beszélyke. Gyarmathytól. — Képmagyarázat. — Minden
féle. — Képeink: „Harc a milliókér.". (Regény, folyt.) 
Xavier de Montepin-től. 160—176 oldal. Rendkívüli 
melléklet: Bajnoki verseny, (Költemény.) Sárosi Ár
pádtól. — A fehér rózsa. (Rajz.) Sz. Ernőtől. — Előfi
zethetni: Méhner Vilmosnál, Budapest IV. kér. papnö
velde-utca 8. sz. Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 
l frt 50 kr. _

Zemplénmegye alispánjától.
10 főszolgabíró urnák.

Közhírré tétel végett tudatom t. főszolga
bíró úrral, hogy tekintetes Abauj-Torna várme
gye alispánja f. évi 12442* szám alatt kelt át
irata szerint a Göncz-Ruszka község szarvasmarha 
állományára elrendelt vesztegzár megszüntet
tetek. ____
13730.

Közhírré tétel végett tudatom tek. főszol
gabíró úrral, hogy tek. Sáros vármegye alispánja 
folyó évi 13331. szám alatt kelt átirata szerint 
Kefer János b.-zabovai lakos szarvasmarha állo
mánya lépfene miatt 21 napi vesztegzár alá he
lyeztetett.

S. a.-ujhely, 1886. okt. 29.
Matolal Etele, 

alispán.

13408. sz. Zemplén vármegye alispánjától
10 főszolgabíró urnák.

Köröztetés s eredmény esetén jelentéstétel 
végett kiadatik. Matolal Etele,

alispán.
(Másolat.) A bodrogközi járás főszolgabirá 

jától 2630. sz. k. i. Tek. alispán ut! Semjén köz 
ségben folyó hó 2-án egy daru szőrű, bélyegte 
len üsző borjú vétetvén bitanságba, annak kö- 
röztetése iránt intézkedni méltóztassék. Hivatalos 
tisztelettel maradván. Király-Helmeczen, 1886. 
okt. 12. Bencsik István, főszolgabíró s. k.

3979. ki. 886. S.-a.-ujhelyi járás jöszoiga-
birájától.

Hirdetmény.
A sáropataki ev. ref. íögymnásium igazgató

sága által, egy még a folyó évi február hó 27-én 
a s.-pataki főiskola kertjében talált 2 fedelű ezüst 
óra terjesztetett be hivatalomhoz, — tekintettel 
arra, hogy ezen óra köröztetése, a főgymnáziumi 
igazgatóság által, a tanulók között foganatosíttatott 
s annak tulajdonosa nem jelentkezett, ismételten 
felhivatik az illető, ki ezen órát sajátjának tartja 
miszerint annak átvátele végett hivatalomban a f. 
évi december hó 31 -ikéig jelentkezzék, mivel ellen 
esetben a kérdéses óra nyilvános árverésen el fog 
adatni.

S.-a.-Ujhely 1886. december 10.
Br. Gaizler,

h. s. szolgabiró.

13555. szám. Zemplénmegye alispánjától.
10 főszolgabíró urnák.

A m. kir. földmivelés-, ipar- és kereske
delmi ministerium f. évi 50882. szám alatt a me
gye területén tartatni szokott országos vásárok 
határidejének betartása tárgyában kelt leiratát^, 
alatt t. szolgabiró úrhoz a legszigorúbb ellenőr
zés gyakorlása és megfelelő eljárás végett meg
küldöm.

Matolai Etele,
alispán.

(Másolat.) Földmivelés-, ipar- és kereske
delemügyi m. kir. minister. 50882. sz Zemplen- 
vármegye közönségének. S.-a.-Ujhelyt. Folyó au
gusztus hó 20-án 10405• sz. a. kelt felterjeszté
sének mellékleteiből azt látom, hogy egyes me
gyebeli község, illetőleg a vásárbérlő az orszá
gos vásárokat kénye-kedve szerint helyezi át 
egyik napról a másikra. Felhívom ennélfogva a 
közönséget, őrködjék szigorúan a fölött, hogy az 
egyes országos vásárok mindég és mindenütt az 
engedélyezett napokon tartassanak meg; azon 
esetben pedig, ha a községek vagy az ottani vá
sárjogosultak egyes vásároknak más napra áthe
lyezését tartják kívánatosnak vagy szükségesnek, 
úgy az ez iránti — kellően felszerelt — folya
modványok a közönség utján s a kellő időben 
mindig hozzám terjesztendők fel. A csatolmányo
kat *|. alatt visszaküldöm. Budapesten, 1886. ok
tóber 12-én. A minister megbízásából: Schnie- 
rer s. k. ____

13931 - sz- Zemplénmegye alispánjától.
10 főszolgabírónak.

A m. kir. belügyministerium f. évi 52279. 
sz. a. kelt körrendeleté tudomás és miheztartás 
végett kiadatik.

S.-a.-Ujhely, 1886. évi november 15.
Matolai Etele,

Zemplénvármegye alispánja.

(Másolat.) M. kir. belügyminister. 522/9. 
Körrendelet. A pénzügyi közigazgatási bíróság 
döntvényei és elvi jelentőségű határozatai Vörös 
Sándor a pénzügyi közigazg. bíróság elnöki tit
kára által összeállítva a pénzügy minisseri um kia
dásában évenkint külön kötetben jelennek meg.

E döntvények és elvi jelentőségű határoza
tok a bélyeg- és illeték, valamint az egyenes adó-
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tézkedéseinek concrét esetekben miként leendő 
alkalmazását magyarázván, az említett rendszeres 
tárgymutatóval ellátott összeállítás a bélyeg- és 
illeték, valamint adóügyekkel foglalkozó egyé
nekre nézve oly hasznos, sőt szükséges segéd
könyvet képez, melynek tanulmányozása az ille
tők szakszerű kiképzését nagy mérvben elősegíti

A midőn tekintetes uraságodat erről értesí
tem, egy úttal felhívom, hogy a pénzügyi közig 
biróság döntvényei és elvi jelentőségű határozatai 
cimü összeállítás beszerzését a bélyeg és illeték, 
valamint adóügyekkel foglalkó közigazgatási tiszt
viselőknek figyelmébe ajánlani szíveskedjék.

A szóban forgó összeállitás 1884. és 1885. 
évi folyama állami és közigazgatási tisztviselők 
által, a m. kir. pénzügyministerium elnöki irodája 
utján 1 frt 50 kr. bolti ár helyett 90 kr. kedvez
ményáron szerezhető meg.

Megjegyeztetik különben, hogy folyó év ja
nuár i-je óta ezen gyűjtemény a „Pénzügyi Köz- 
löny“-nyel együtt, a melynek állandó külön mel
lékletét képezi 3 frt évi előfizetési dij mellett szin
tén megrendelhető. Budapest, 1886. okt. 13. Ti
sza, s. k.

A magy. kir. postatakarékpénztár által betevői
nek nyújtott előnyök.

'(Folytatás.)
E közvetítő hivatalok száma egyelőre 700- 

ban állapíttatott meg, de az ily hivatalok folyto
nosan, havonként szaporittatni fognak.

Mily előnyök tehát azok, a melyekben a 
postatakarékpénztár betevőit részesíti ?

1. Minden egyes közvetítő hivatalnál, beté
tek eszközölhetek, 50 krtól kezdve tetszés sze
rinti összegig. Miután azonban nem minden be
tevő van azon helyzetben, hogy egyszerre 50 
krt fordítson betétre — ezekre való tekintettel 
léteznek a takaréklapok, a melyek darabonként 5 
krajcárjával minden postahivatalban és bélyeg
árusnál kapkatók.

Mihelyt a betevő levélbélyegekben további 
45 krt iragaszt a takaréklapra, a közvetítő hivatal 
a takaréklap átadása fejében egy 50 kros betéti 
könyvecskét szolgáltat ki neki.

A ki hetenként egy ily takaréklapot szerez, 
az év végével már 26 frt fölött rendelkezik a ta
karékpénztárban, a ki naponként csak 5 krt ta
karít meg, az év végével már 18 frtnyi elhelye
zett tőkét vallhat a magáénak s azonfelül a ka
matokat. Bizonyára csak kevés betevő lesz, a ki 
komoly akarat mellett képes nem volna napon
ként 5 krt megtakarítani.

2. Az állam a betéteket 3«/.. o/°-kal kama
toztatja, de csak 1 írttól kezdve; ép azért bizo
nyara mindenki, a ki a betétet egy 50 kros ta
karéklappal vagy pedig 50 kr készpénzzel kezdi, 
igyekezni fog egy második takaréklappal vagy 
egy második 50 kros készpénzbetéttel gyarapítani 
betétjét, nehogy az 50 krig terjedő első betét 
után a kamatokat hosszas ideig nélkülözni legyen 
kénytelen.

3. A postatakarékpénztár által nyújtott ka- 1 
matok Csekélyebbek ugyan azoknál, a melyeket
a magántakarékpénztárak nyújtanak. Csakhogy e 
kamat kevesebbletért bőven kárpótol a betétek 
elhelyezésének biztonsága, miután az állam ke
zességet vállal úgy a töke, mint a kamat kifize
téséért. Eszerint a betévó biztosítva van, hogy 
tőkéjéhez az esedékes kamatokkal együtt minden
kor hozzá juthat, sőt könyvecskéje elvesztése vagy 
ellopása esetén is megfogja kapni pénzét.

4. Nem veszíti el pénzét a betevő még ak
kor se, ha betéti könyvecskéjét elveszíti vagy azt 
ellopják tőle; nem kell egyebet tennie — mégha 
könyvecskéje számát se tudja — mint az egyik 
közvetítő hivatal által erről értesíteni a postata- 
takarékpénztárt; csupán nevét és a postahivatalt 
jelölje meg, a hol első betétét eszközölte.

A postatakarékpénztár a betéti könyvecske 
elvesztésének bejelentésekor rögtön megindítja a 
megsemmisítési eljárást, s a megsemmisítés té
nyétől számított 30 nap leteltével a betevő — 
azon esetben, ha elveszett könyvecskéje időköz
ben elő nem kerül — egy másodlati könyvecs
két kap, a melyben addig eszközölt összes be
tétjei és a fölvett visszafizetések pontosan be 
vannak jegyezve.

5. Az összes betéteket a postatakarékpénz
tár kezeli s pedig kettős ellenőrzés mellett; azon
felül külön felügyelő bizottság őrködik a takarék - 
pénztár helyes működése fölött.

6. Az egyes betétek 1000 írtig bezárólag 
le nem foglalhatók; sem az adóvégrehajtónak, 
sem a váltó- vagy pedig más törvényszéknek 
nincs joga ezen összegre nézve a foglalást foga
natosítani. Az 1000 frtot meghaladó betételekre 
vagy a letéteményezett értékpapírokra azonban 
e kedvezmény ki nem terjed.

7. A betétkönyvecske a betevő nevére ál- 
littatik ki, a miért is az első betét alkalmával, a 
személyazonosságnak a későbbi visszafizetések
nél való konstatálása kedvéért, a betevő szemé
lyére vonatkozó általános adatok közlése kíván
tatik meg. Oly egyéneknél, a kik Írni tudnak, 
elegendő az adatok közlése s az illető önkezü

aláirása, de oly egyéneknél, a kik Írni nem tud^ 
nak, tanúra van szükség, a ki a betevő személy- 
azonosságát a postaalkalmazott előtt igazolja. 
Cselédeknél, munkásoknál, katonáknál különben 
elégséges, ha felmutatják cseléd vagy munka: 
könyvüket, illetve katonai igazolványukat, a me
lyek személyük leírását tartalmazzák.

A második betétet a betevőnek nem kell 
személyesen eszközölni hanem bejegyeztetheti 
azt könyvecskéjébe egy más személy által, a kit 
ezzel megbíz.

8. Gyermekeik javára a szülök is eszközöl
hetnek betéteket, de megkivántatik, hogy az il
lető község hatósága vagy lelkésze bizonyitvány- 
nyal igazolja, mikép a gyermek, a kinek javára 
az összeg betétetik — a szülőnek saját, mostoha 
vagy fogadott gyermeke. — Ilyenkor a gyermek 
helyett az apa vagy anya írja alá a betéti köny
vecskét, például * Aladár fiam helyett,« „Horváth 
Imre mostoha leányom helyett.®

Egy gyermek számára csak egy betéti 
könyvecske vehető ki. A mig a gyermek 14-ik 
életévét el nem érte, joga van a szülőnek a be
téteket, a melyeket a gyermek javára eszközölt, 
ismét felmondani és visszavenni.

Betöltve a 14-ik életévét a gyermek, érvé
nyesül tulajdonjoga, s most már az apa vagy 
anya aláirása helyett a gyermek sajátkezű alá
írása veendő fel a betét könyvecskébe.

Attól a pillanattól kezdve, a midőn a gyer
mek aláirása a könyvecskébe felvétetett, a szü
lők elvesztik azon jogukat, hogy a betéteket 
ők mondják fel és fizessék vissza ; legfeljebb til
takozhatnak a visszafizetés ellen, mely tiltakozás 
fölött a postatakarékpénztár dönt végérvényesen.

Oly szüléknél, vagy gyermekeknél, a kik 
írni nem tudnak, a betétkönyvecskébe való alá
írást tanuk közvetitik.

(Folyt, köv.)

Szerkesztőség*! posta,.
D. J" Tokaj. A leírás sikerült penz,ura. De csakis 

enynyi és nem több. Afféle szép kezdet, mely sikert igér. 
Ami az effélékben fődolog: a hangulat keltés, az álló világ, 
képeinek élénk színezése, a történelmi remiszenciák bevezet- 
tetése a leírásból kimaradt. Modellként ajánljuk a derék kis 
embernek figyelmébe jelenlegi tárcánkat. A kézirat felől tes
sék egy hétig rendelkezni.

Felelős szerkesztők:
PAYZSOSS ANDOR és HORVÁTH JÓZSEF.

Főmunkatárs: DON Gr Ó GrTT. GÉZA. 

Kiadótulajdonos : Ö Z V. BOEUTH ELEMÉRNÉL
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STOWASSER J.
Csász- kir. kiz. szab.

ZENE-IIANGSZER-GYÁR
Budapesten, II. kér. lánchíd-utca 5. sz.

Magyarországban e nembeli legnagyobb gyártás.

Budapest i sszes katona zenekarai 
egyedüli szállítója,

valamint számos vidékieké is, úgymint elő
kelő polgári zenekarok részére.

Legnagyobb raktár fa, fúvó, réz, 
verő- és hegedti-hangszerekben al
katrészekben, úgymint harmonikákban. 
Bel és külföldi hurok stb. legolcsóbb ára
kon. Csak legjobb minőség.

Vidéki megrendelések utánvét mellett. 
Minden e szakmába vágó javítások 

legjobb és legolcsóbban kezesség mellett. ^

1

Tk. 3041. sz. 1886.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Friedman Herskő o.-liszkai lakos végre
hajtat ónak Rakovszky Dániel s neje végrehajtást szenvedett 
elleni 500 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyéből kifolyólag a m. kir. államkincstár jelzálogos hitele
zőinek Friedman Herskóné mint kiskorú gyermekei t. és t. 
gyámanya árverésem vevő ellen 37 frt 49 kr. s járulékéi iránti 
végrehajtási ügyében a tokaji kir. járásbíróság területén lévő 
O.-Liszka községben lévő, az o.-liszkai 93. sz. tjkvben 162. 
hr. sz. ingatlan felerésze 200 frt, a 712., 3265/b., 3329., 3330. 
helyr., valamint az o.-liszkai 425. sz. tjkvben 954., 1634/b. 
hr. sz. a. foglalt ingatlanokra 250 írtban az árverést ezennel 
megállupitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb

megjelölt ingatlanok az 1886. évi január hó 25-ik napján d. 
e. 9 órakor O.-Liszka város házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók, tartoznak az ingatlanok becs
árának 10%-át, vagyis 20 forintot és 25 forintot kész
pénzben vagy az 1881-ik évi LX-ik törvényezikk 42-ik 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881-ik évi no
vember i-én 3333. sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rende
let 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 70. §-a értelmé
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál
lított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság
nál Tokajban, 1886. november 7-ik napján.

Sill Henrik,
kir. aljbirő.

Karácsonyi és újévi ajándékul
legalkalmasabb

egy általam készített minden kép
zelhető alakú

MÜFARAGYÁNY,
u. m. képrámák, asztaldíszek, állványok, 
törülköző- és kefetartók, egyszóval minden 
a mümetszészethez tartozó tárgyakat a leg

szebb kivitelben.
Egyidejűleg van szerencsém a t. szülők 

becses tudomására hozni, hogy a mümet- 
szészetben, rajz- és mintázatban tanórákat 
is tartok, melyre nézve bővebb felvilágosí
tással személyesen szolgálok.

Lakásom: Korona utcza, Singer-féle 
házban, az izr. fürdővel szemben.

A n. é. közönség becses pártfogását 
kérve maradtam kiváló tisztelettel

Hofmelster Adolf,
mümetsző és rajz tanár.

Tk. 2229. sz.
1886.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagymihályi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi, hogy özv. Szmriga Berilla Györgyné vég- 
rehajtatőnak Cseklyovszki János végrehajtást szenvedő elleni 
79 frt 67 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
3. s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék (és a nagymihályi kir. járásbí
róság) területén lévő Morva községe és határában fekvő, a 
morvái 80. számú tjkvben foglalt A II. 5., 9., 18—24. sor
szám alatti nemesi birtokból a Cseklyovszki Jánost illető ju
talékra 288 frt kikiáltási árban, a morvái 215. számú tjkvben 
foglalt A I. 1—ii. sorszám alatti úrbéri telekből pedig a 
Cseklyovszki Jánost illető jutalékra pedig 15 frt kikiáltási ár
ban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat
lanok az 1886. évi január hó 19-ik napján d. e. 9 órakor 
Morva községben a község házánál megtartandó nyilvános ár- 
vérésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak io°/0-át külön-külön, vagyis a morvái 80. tkkönyvi szá
mú ingatlanok után 28 frt 80 krt, a morvái 215. tkvi sz. in
gatlanok után pedig 1 frt 50 krt magy. o. é. készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t. ez. 42. !j-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi nov. 1. 3333. sz. a. kelt igazságügy-
miniszt. ren elet 8. ij-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a nagy-mihályi kir. járásbíróság mint tkvi hatóságnál 
1886. évi október hó 19. napján.

Mikovszky,
kir. aljbiró.

1360/p. 86. sz.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bir. kiküidött az 188r. 60. t. ez. 102. §-a ér

telmében közhírré teszi, hogy a gálszécsi kir. járásbíróságnak 
1332/86. számú végzése folytán Wirtschaffer Pál mint Wirt- 
schafter Samu átruházottja javára (laknak : Gálszécsen) ifjabb 
Horváth József m.-izsépi lakos ellen 240 frt tőke, ennek 1884. 
november 16-tól járó 6% kamatai 5 frt óvási Vs% váltódij, 
56 frt 99 kr. eddigi költség erejéig elrendelt és foganatosított 
végrehajtás alkalmával lefoglalt s 439 írtra becsült házi bú
tor, szekér, szán, üsző, tehén, 2 csikó, termény s szalma, me
lyek ifj. Schwarcz Salamon kassai lakos javára 70 frt tőke, 
ennek 1886. szeptember 2-tól járó 6% kamatai 3 frt 66 kr. 
óvási V3% váltó-dij 25 frt 69 kr. eddigi költség erejéig le
illetve felülfoglaltattak — azok nyilvános árverésen eladatni 
fognak, ennek határidejéül folyó deczember hő 15-ének d. u. 
2 órája M.-Izsép községébe, végrehajtást szenvedett házához 
kitüzetik.

Miről felek, illetve venni szándékozók azzal értesittet- 
nek, hogy az érintett ingóságok a legtöbbet Ígérőnek becs
áron alól is s készpénz fizetés mellett fognak eladatni.

Elsőbbségi bejelentvények árverés foganatosítása előtt 
szóval is a kiküldöttnél előterjeszthetők.

Gálszécs, 1886. november 28.

Záinbory János,
bir. kiküldött.



uj találmányokra
kieszközöl és védjegyeket, lajstromokat minden államban

Benedek Bajos és fánsai
szabadalmi irodája

Budapesten, mnzeum-körnt ÍO. szám.

A nm. m. kir. keresk. ministerium 24324—886. sz. 
körrendeletével ezen iroda a föltalálok figyelmébe és bi
zalmába ajánltatott. 2-4

MM
1 §r c ’ ‘ v1 i

vasüzlet Eperjesen
ajánlja kitűnő minőségű

krakkói cserép-kályháit
fehér és díszes színekben,

FA-, KOSZÉN-

coaks fűtésre.

KANDALLÓKAT,
TAKARÉK-

KONYHÁKAT

bárminemű

kivitelben.
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Képviselőség: Reichard M. és fia uraknál S.-a.-Ujhely.

Gazdaság és háztartásoknak.
~ Juhász József,

Miskolcion.
(Védjegy) (Védjegy)

Van szerencsém a tisztelt 
közönségnek ajánlani

saját készitményű 
BŐR K ENÖCSÖMET,
mely úgy lószerszám, ko
csibőr, bőrülés, csizma vagy 
bármiféle bőrre használva, 
minden eddigi kenőszert fe

lülmúl, mivel szerencsés 
összetételénél fogva nem
csak puhít, de a bőrt telje

sen vízmentessé és ruganyossá is téve, azt a repedezéstől megóvjál 
mi által sokkal tartósabbá lesz, és oly kiadó, hogy a halzsirnál is ha
tározottan olcsóbb.

Kapható ötféle nagyságú lemez dobozban : u. m.
i-ső szám körülbelül i kiló tartalommal i frt 20 kr.
, 1/ — frt 60 kr.

1/ — frt 30 kr.3*lk >> » / 4 » » „ J ,. :i. 1/ _ frt 20 kr.
- 4v. 1 /, — frt 12 kr.
Hogy hamisításokkal a t. közönség félre vezethető ne legyen, keretit a mmaen 

dobozon rajta levő nevem és fenti védjegyeimre figyelve, Jullász-féle borkenŐCS elne
vezést használni.

Bizonyítvány.
Alólirott bizonyltom, miszerint miskolczi lakos Juhász József UF bŐrkeilÖCSét 

házamnál használván, azt mind lábbelikre, mind hámokra, stb. stb. jónak es czélszerünek 
tapasztaltam, olyannak, mely a bőrnek puhaságot kölcsönöz, fekete szint ad s amellett 
nem piszkol, nem fest. Ezek után fent nevezett kenőcsöt mindenkinek ajánlom.

Alsó-Zsolczán, szeptember 11-én I884. Báró VAY BÉLA, m. p. főispán.

T. Juhász József urnák Miskolczon.
Ama börkenőcsök között, a melyeket eddig használtunk, az ön által gyártottat 

találtuk legjobbnak, mivel ez a bőrnek a nélkül hogy piszkolna, fénylő fekete szint ad, 
a mellett azt puhává, vízhatlanná és tartóssá teszi. Ezen bŐrkeUŐCSÖt Üli állandóul 
használjuk s azt jelzett előnyeinél fogva, másoknak is bátran ajánlhatjuk.

Tisztelettel
a borsod-miskolczi gőzmalom részvénytársaság

RADVÁNY ISTVÁN, m. p.

Kapható : S.-a.-Ujhelyben Behina-Testvér uraknál.
S. Patakon Falcsó László és Favletits 
GryÖrgy uraknál.3—3

1 UeU V V b

Fólányi Dezső
m.-laborczi gyógyszertár tulajdonosnál valódi 
villányi vörös bor, literenkint 60 krért, riz- 
lingi fehér litere 50 krért; egri vörös bor 

í literje 55 krért ; Orosz fagybalzsam, melynek 
már háromszori bekenése után, a jó hatás 
elmaradhatatlan, üvegenkint 40 krért, va
lódi orosz karaván thea, császár keverék 
thea kissebb dobozzal 1 frtért, nagyobbal 
1 frt 50 krért, kitűnő füstölő papír, mely 
szivartüzön, vagy parázson meggyujtott 
pompás illatot terjeszt, nagy ivenként 32 
krért kapható.

S.-a.-Ujhelyt, Nyomatott a >Zemlén< gyorssajtóján.

p* A^r kétségben van 3, felett,
hogy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül melyüket 
használja betegsége ellen, az írjon egy levelezőlapot Richter 
kiadó-intézetének Lipcsébe s kérje a „Betegbarát1* czimü 
röpiratot E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo
nyult háziszerek vannak részletesen ismeri Ave, hanem

■jggi betegségekről szóló Jelentések
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag gyógyithatlan beteség is szerencsésen elhárit- 
tassék. Há a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel
kezésére áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a „Beieg- 
barátu megrendelését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek költségébe nem kerül.

Kapható S.-a.-Ujhelyben: KINCSESSY PÉTER és 
ZLINSZKY JÓZSEF gyógytárában valamint a főraktárnok 
TÖRÖK JÓZSEF gyógytárában Budapesten.

2054/p. 86. sz.

Árverési hirdetmény.■v
Alólirt bir. kiküldött részéről az 1881. 60. t. ez. 102. 

103. §-a értelmében közhírré tétetik, hogy a gálszéesi kir. já
rásbíróságnak 1948/p. 84. számú végzése folytán Özv. Tóth 
Mihályné munkácsi lakos végrehajtaténak id. és ifj. Valyó 
János, Szemán András sz.-ujfalusi lakos ellen 318 frt tőke, 
ennek 1886. október i-től járó 8°/0 kamat ai 4 frt 20 kr. költ
ség erejéig elrendelt s 1884. deczember 4-én foganatosított 
kielég, végrehajtás alkalmával lefoglalt s 647 frtra becsült (juh, 
ló, ökör, tinó) ingóságoknak eladása rendeltetvén el, ennek 
Sz.-Újfalun végrehajtást szenvedettek házánáli eszközlésére f. 
évi deczember 17-ének d. e. 9 órája kitüzetik.

Arra venni szándékozók azzal hivatnak meg, hogy ezen 
ingóságok becsáron alól is s készpénzfizetés mellett a legtöb
bet ígérőnek fognak eladatni.

Elsőbbségek árverés előtt a kiküldöttnél szóval is elő
terjeszthetők.

Gálszécs, 1886. deczember 3.

Zámbory János,
bir. kiküldött.

TK. 4344. sz.
1886.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy Kendecsi András s.-pataki lakos vég
rehajtatnak özv. Bodnár Józsefné szül. Kosa Erzsébet mint 
kiskorú Bodnár Juliánná, Mária és Erzsébet t. és t. gyám- 
anyja végrehajtást szenvedő elleni 200 frt tőkekövetelés és já
rulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi kir. törvény
szék (a s.-a.-újhelyi kir. járásbíróság) területén lévő S.-Patak 
községében fekvő a s.-pataki 3762. számú tjkvben A 1—2. 
sor- és 473., 474. hr. szám alatt Bodnár Juliánná, Mária és 
Erzsébet kiskorúak nevére jegyzett belhely, kert és 69. ö. i. 
száum házra az árverést 801 írtban ezennel megállapított ki
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingat
lan az 1886. évi deczember hó 28-ik napján délelőtti 9 óra
kor Sárospatak községe házánál megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
io°/0-át, vagyis 80 forint 10 krajezárt készpénzben, vagy az 
i88‘. 60. t. ez. 42. §-an jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
november hó i-én 3333. szám alatt kelt igazság-ügy miniszteri 
rendelet 8. §-ában, kielölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.cz. 170. §-a
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi ha
tóságnak 1886. évi szeptember 17-ik napján tartott üléséből.

Rácz Kálmán, Uammersberg Jenő,
jegyző. kir. trvszéki elnök


